Тема: «Готуємось до подорожі в Німеччину та Сполучені Штати Америки»
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                                                                    Викладачі іноземних мов: 

                                                                    Капріор Н.Г., Луценко К.Ю.
Мета заняття: 
розвиток іншомовної комунікативної, соціокультурної і навчально-пізнавальної компетенцій студентів.

практична:

- Розвиток вміння здійснювати пошук інформації на іншомовних сайтах в Інтернеті.

- Розвиток умінь розуміти автентичні іншомовні тексти і передавати інформацію в зв'язаних аргументованих висловлюваннях.

- Формування вміння висловлювати свої наміри і побажання.

- Розвиток мовної здогадки, вміння зіставляти мовні явища.

Освітня:
- розширення країнознавчих знань студентів.

Виховна: 
· формування готовності і здатності працювати в групі і самостійно.
Розвиваюча:
- розвиток творчої фантазії та ініціативи в процесі вирішення мовленнєвих завдань.

Завдання уроку:

- Вчити знаходити необхідну інформацію в Інтернеті.

- Вчити зв'язного монологічного вислову на основі узагальненої і переробленої інформації з Інтернету.

- Вчити представляти країни, що вивчається і свою власну країну.

- Вчити складати програму перебування в країні мови, що вивчається.

- Вчити писати запрошення.

- Вчити перекладу з німецької мови на англійську.

Матеріальне забезпечення уроку: інтерактивна дошка, комп'ютер, мультимедиапроектор, відеокамера, ноутбуки, карти, плакати, картки із завданнями.

Метод роботи: комунікативний метод навчання, використання інформаційно-комунікаційних Інтернет-технологій

ХІД ЗАНЯТТЯ
1. Організаційний етап заняття
Викладачі вітають студентів на двох мовах.
– Good morning. Guten Morgen!
2. Етап актуалізації суб'єктивного досвіду і країнознавчих знань студентів. Введення в тему заняття.
2.1 Викладач англійської мови повідомляє про тему і завдання заняття, запитує студентів про те, куди і навіщо люди відправляються в подорож.
– The topic of our lesson is “Travelling all over the world”. We are going to travel and compare culture, traditions, sightseeing of the United States of America and the Federal German Republic; make up a route of a tour of these two countries. But first of all, I’d like you to answer my question: What do people travel for?
2.2 Викладач англійської мови продовжує бесіду, говорить про те, що студенти вивчають дві іноземні мови і вже багато знають про країни, в яких на цих мовах говорять. Він пропонує студентам коротко розповісти про США, використовуючи в якості опори карту країни.

– You have been learning  English and German, so I hope you know much about two countries. What can you tell us about this map? 
Pupil 1: The United States of America is situated in the central part of the North American continent. The total area of the USA is over nine million square kilometers. It includes 48 states in the North America. The other two are Alaska in the north, and Hawaii situated on eight islands in the Pacific. 
Pupil 2: America was discovered in the 15 century by Christopher Columbus. The national flag of the United States of America consists of thirteen equal horizontal stripes of red alternating with white, with a blue rectangle in the canton bearing fifty small, white, five-pointed stars. The fifty stars on the flag represent the 50 states and the 13 stripes represent the thirteen colonies. 
Pupil 3: The national symbol of the USA is the bald eagle. It symbolizes each individual’s independence and strength. 
Pupil 4: The real president of the country is Barack Obama. The White House is the residence of the president 
Pupil 5: There are a lot of bright holidays in America: Christmas, Thanksgiving Day, Independence Day. 

Pupil 6: The main tasty bird on the festival table is considered a turkey. 

Pupil 7: The Hollywood is not far Los Angeles. It is known all over the world as the center of movie business. 

Pupil 8: Fast food is the traditional meal in the USA. 
2.3 Викладач німецької мови включається в розмову і пропонує студентам коротко розповісти про Німеччину.

– Berichten Sie bitte auch über Deutschland.
Student 1:In sechs Staaten ist Deutsch die Landessprache: in der Bundesrepublik Deutschland, in Liechtein, in Österreich, in einem Teil der Schweiz, in einem Teil von Lüxemburg und von Belgien. Für 100 Millionen Menschen ist Deutsch die Muttersprache. Die Bundesrepublik Deutschland liegt in Mitteleuropa. Sie nimmt eine Fläche von 357.000 km ein und hat etwa 80 Millionen Einwohner. 
Student 2: Im Norden ist Deutschland von der Nordsee, Dänemark und der Ostsee begrenzt. Im Osten grenzt es an Polen und die Tschechische Republik. Im Süden grenzt die BRD an Osterreich und an die Schweiz, im Westen an Frankreich, Luxemburg, Belgien und Niederlande. Im Norden umspülen Deutschland zwei Meere: die Ostsee und die Nordsee. Die wichtigsten Flüsse Deutschlands sind der Rhein, die Elbe, die Oder und die Donau. 
Student 3: Die Landesnatur ist in Deutschland sehr vielfältig. Das Land liegt in einer Klimazone, in der es keine extreme Temperaturen gibt. Das Wetter ist wechselhaft. Im Sommer ist es nicht sehr warm, im Winter nicht sehr kalt. 
Student 4: Die BRD ist ein Bundesland Sie besteht aus 16 Bundesländern. Jedes Bundesland hat seine Hauptstadt, sein Parlament seine Regierung und seine Ministerien. 
Student 5: Das Parlament der BRD ist der Bundestag. Der Bundestag wählt den Bundeskanzler, der die Regierung bildet. 
Student 6: Die Hauptstadt der BRD ist Berlin. Hier leben 3,4 Millionen Einwohner. Auf dem Wappen Berlins steht ein Bärchen. Das Wahrzeichen Berlins ist das Brandenburger Tor. Das Brandenburger Tor mit seiner Quadriga ist das Symbol der Stadt. 
Student 7: Im Frühling feiern die Deutschen Ostern. Alle haben diesen Feiertag gern. Der Name Ostern Kommt von dem Namen der germanischen Frühlingsgottin Ostara. Die Osterhasen bringen die Eier. 
2.4 Потім викладач німецької мови пропонує перевірити, чи знають студенти окремі пам'ятки в країнах мов які вивчаються і відповісти на питання міні-вікторини.

– Wollen wir prufen, ob die Symbole einiger Städte Ihnen gut bekannt sind. 
Nennen  und beschreiben Sie kurz in entsprechender Sprache die Sehenswurdigkeiten von Deutschland und England.
Студенти визначають на слайді пам'ятки, коротко їх характеризують і називають країну, де ці пам'ятки знаходяться.
2.5 Викладач англійської мови продовжує міні-вікторину і пропонує студентам назвати основні символи країн, що вивчається.
– Each country has its own symbols. Whatarethey?
Потім студенти прослуховують гімни різних країн. Їх завдання - назвати країни, символами яких ці гімни є.
– Let’s guess what hymns they are.
3. Розвиток лінгвістичних навичок та вмінь.

Створюється навчальна ситуація. Уявіть, що в навчальний заклад прийшов електронний лист із запрошенням від студентів іншого навчального закладу з Європи відвідати їх під час канікул. Однак, комп’ютерний вірус пошкодив лист та замінив у ньому частину англійських слів на німецькі. Студенти, виконуються завдання біля дошки, замінюючи німецькі слова і вирази на англійські та відновлюють лист. 

У листі студентам пропонують розробити маршрут двохденної поїздки до Берліну і Нью-Йорка та відповісти на питання: що хотіли би вони побачити в цих містах, де пообідати…. 
Teacher:– Oh, we’ve got a fantastic e-mail. But I can’t read it at all because of the mistake in the computer programme. The whole letter is in English, but some words are written in German. Could you help me read it?
4. Етап самостійної пізнавальної діяльності студентів. 
4.1 Викладач пропонує студентам розділитися на 2 групи, знайти інформацію в Інтернеті (ознайомитися з погодою в Нью-Йорку та Берліні під час канікул, де можна пообідати і які видатні місця можна відвідати в даних містах.
Teacher: 

- Are you ready to make up a route of our trip? Let’s divide into 2 groups:
– These cards are for those who would like to tell us about the places of interest of two countries (in English and in German).
– These cards are for those who would like to tell us about restaurants, cafes and may be about the traditional menu.
– These cards are for those who would like to tell us about the weather during our trip. You should   remember: about USA – in English, about Germany – in German. You may use your laptops and the Internet. You have six minutes.
4.2 В кожній групі є студент, який шукав потрібну йому інформацію про погоду, видатних місцях, ресторанах та кафе. Студенти обговорюють отриману інформацію в групі, розроблюють коротку програму перебування в Берліні або Нью-Йорку. Обгрунтовують свій вибір. 
Teacher: 
– Are you ready? Now let’s make a message to our foreign friends in English and German.
The English group – take your USA flag and your seats are here.
The German group – take your German flag and your seats are there. You may discuss your message in groups. You have three minutes.
5. Етап практичного застосування студентами знань, умінь та навичок.
5.1 Студенти в режим конференцзв’язку (Skype) відповідають на запитання  студентів іншого навчального закладу з Європи та повідомляють про результати пошуку в Інтернеті.
Teacher:
– Let us turn on “ Skype”.
Запитання студентів з іншого навчального закладу Європи:

· Hallo! Wie geht es? Wir sind gespannt. 
· Was möchtet ihr bei uns besuchen?
·  Wie ist es mit dem Wetter? 
· Nehmt unbedingt warme Sachen mit. Es kann kalt und regnerisch sein. Und wo möchtet ihr zu Mittag essen? Pizza, MacDonalds, Suschi…
Toll! Abgemacht! Wir warten auf euch!
Студенти ведуть діалог на відповідній мові. Потім студенти іншого навчального закладу з Європи ставлять питання на англійській мові про Мелітополь.
– Could you tell us anything about Melitipol?

Представник німецькомовної групи приєднується до питання.
Melitopol ist eine schöne Stadt. Könnt ihr etwas von Melitopol erzahlen? Wir möchten eure Stadt besuchen.
5.2Студенти на двох мовах розповідають про Мелітополь.
5.3 Викладач англійської мови пропонує студентам написати на відповідних мовах запрошення студентам іншого навчального закладу з Європи відвідати Мелітополь. Студенти працюють в групах, складають запрошення на німецькій та англійській мовах, представляють їх в аудиторії.
Teacher:
– Would you like to invite our friends to Melitopol? Please, write the invitation cards in English and in German. The English group – your invitation card should be in German, the German group – yours should be in English. Three minutes for preparation. 
Show the invitation cards, please.
6. Етап підведення підсумків заняття. 
6.1 Брейн-ринг.
Teacher: Now you are suggested 5 questions about your country. Choose the right answers.
Lehrer: Beantwortet bitte meine Fragen:

- Wo liegt Deutschland?

- Who was the first president of the USA?

- An wieviel Länder grenzt Deutschland?

- What is the famous statue situated on the shore in USA?

- Wie heiβen die gröβten deutschen Städte?

- What is the famous statue situated on the shore in USA?

- Wieviel Einwohner leben in Deutschland?

- Which state is the biggest centers of automobile industry?

6.2 Викладач англійської мови підводить підсумки заняття. 

The results of our lesson:
– The route of our tour;
– The work in the Internet and in “Skype”;
– The presentation about Melitopol;
– The invitation cards.

6.3 Викладачі висловлюють своє відношення до роботи студентів на занятті:

– As for me, your work was excellent. Everyone gets five.
– Was mich betrifft, so bin ich mit Ihrer Arbeit zufrieden. Sie bekommen die Fünfen.
7. Етап інформування про домашнє завдання.

Викладач німецької мови пропонує студентам у якості домашнього завдання опублікувати тексти із запрошення відвідати Мелітополь на своїх сторінках у соціальних мережах.
– Sie haben persönliche Kontakte zu  unseren Freunden aus England und Deutschland. Als Hausaufgabe veröffentlichen Sie bitte Ihre Einladungen auf den Seiten des Sozialnetzwerkes.
8. Завершальний етап заняття.

Викладачі прощаються із студентами. 
· The lesson is over. Thank you for your work. Good bye, cadets.
· Ich danke euch für eure fleißige, gute Arbeit.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                Auf Wiedersehen.
